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(b) the Village Health Commission shall, in each year and until final 

repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates 
as a charge on its revenues the annual instalment payable in the year 
to which such estimates relate ; 

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health Commission 
for the asphalting of the village streets. 

2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the 
loan the Village Health Commission is hereby authorized, subject to any 
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and 
rates now payable or hereafter to become payable to the Village Health 
Commission under the provisions of the Public Health (Villages) Law. 

Ordered this 30th day of September, 1959. 

By Command of His Excellency the Governor, 

A. S. FAIZ, 
(M.I. 310/59/161.) Clerk of the Executive Council. 

No. 470. T H E M U N I C I P A L CORPORATIONS LAW. 
CAP. 252 AND LAWS 11 OF 1950, 31 OF 1951, 20 OF 1953, 

29 OF 1954, 57 OF 1954, 14 OF 1955 AND 43 OF 1955. 

APPOINTMENT OF MEMBERS OF MUNICIPAL COMMISSION 
UNDER SECTION 62. 

Whereas by Public Instrument No. 798 of 1957, dated the 22nd day 
of August, 1957 (hereinafter referred to as " the Public Instrument") His 
Excellency the Governor had been pleased to appoint a municipal com
mission for the Municipal Corporation of Lefka consisting of the persons 
whose names appear in the Schedule to the Public Instrument: 

And whereas it is considered desirable to make certain new appoint
ments to the aforesaid municipal commission: 

Now, therefore, His Excellency the Governor, in exercise of the powers 
vested in him by section 62 of the Municipal Corporations Law and of 
every other power enabling him in that behalf, has been pleased to appoint 
Mr. Mehmet Reshat, Administrative Assistant, to be a member of the afore
said municipal commission in the place of Mr. Kokos Markou, Administra
tive Assistant (who becomes Deputy Chairman of the aforesaid municipal 
commission upon his appointment as District Inspector, Lefka), and 
Mr. Moustafa Ertogrul Giiven, Accountant, Treasury, in the place of 
Mr. Rustem Zihni Tatar (whose appointment is terminated on his leaving 
the Treasury) and the Schedule to the Public Instrument shall be amended 
accordingly. 

Made this 9th day of October, 1959. 
By His Excellency's Command, 

A. F. J. REDDAWAY, 
(M.P. 926/01/54.) Administrative Secretary. 

No. 471. T H E LAND A C Q U I S I T I O N LAW. 
CAP. 233 AND LAWS 26 OF 1952 AND 22 OF 1956. 

NOTIFICATION UNDER SECTIONS 2, 3 AND 5. 
Whereas it has been represented to His Excellency the Governor that 

it is desirable in the public interest to improve the Land Gate road junctions 
in Famagusta Town: 
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Now therefore, in exercise of the powers vested in him by sections 2, 
3 and S'of the Land Acquisition Law, His Excellency the Governor does 
hereby declare the improvement of the Land Gate road junctions in h m a -
eusta to be an undertaking of public utility, and does hereby authorise the 
carrying out of the said undertaking, under the provisions of the said Law, 
and does hereby entrust the supervision and effectuation of the said under
taking to the Director of Public Works. 

Made this 2nd day of October, 1959. 

By Command of His Excellency the Governor, 
J. F . SYMONS, 

fiVLCW. 550/59.) Deputy Administrative Secretary. 

No 472 T H E W A T E R ( D O M E S T I C PURPOSES) V I L L A G E S U P P L I E S LAW 
CAP. 311 AND LAWS 28 OF 1951, 12 OF 1952 AND 13 OF 1957. 

BYE-LAWS MADE BY THE WATER COMMISSION OF K H O L I VILLAGE UNDER SECTION 29. 
In exercise of the powers vested in them by section 29 of the Water (Domestic Purposes) 

Village Supplies Law, the Water Commission of Kholi village, in the District of Paphos, hereby 
make the following bye-laws:— 

1. These Bye-laws may be cited as the Village Domestic Water Supply (kholi) 
Bve-laws, 1959. , . t 

2.—(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) and (3) of this bye-law, the Village 
Domestic Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950, published in the Gazette of 1st November, 1950, 
shall:— 

(a) be deemed to be bye-laws made by the Water Commission of Kholi 
and to be incorporated herein, and 

(b) apply to the village of Kholi. 
(2) The bye-laws set out in Part I of the Schedule hereto shall be substituted for the 

corresponding bye-laws of the Village Domestic Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950. 
(3) Those bye-laws of the Village Domestic Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950, mentioned 

in Part I I of the Schedule hereto, shall not apply to the village of Kholi . 
SCHEDULE. 
P A R T I. 

(Bye-law 2 (2)). 
BYE-LAWS TO BE SUBSTITUTED. 

Bye-law 2.—In these bye-laws, unless the context otherwise requires— 
" Commissioner" means the Commissioner _f the District of Paphos and includes 

an Assistant Commissioner of that District; 
" L a w " means the Water (Domestic Purposes) Village Supplies Law and any law 

amending or substituted for the same ; 
" Village " means the village of Khol i ; 
" Water " means the water of the water supply ; 
" Water Commission " means the Water Commission of Kholi village ; 
" Water Supply " means the supply of water for domestic purposes used or constructed under 

the Law in the village of Kholi and includes all wells, bores, reservoirs, dams, 
weirs, tanks, cisterns, tunnels, filter beds, conduits, aqueducts, mains, pipes, fountains, 
sluices, valves, pumps, channels, engines and other structures or appliances used or constructed 
for the storage, conveyance, supply, distribution, measurement or regulation of the water 
of such supply of water. 
Bye-law 12.—The Water Commission shall, in every year, fix a uniform rate not exceeding 

one pound to be paid by every householder in the village for the maintenance of the water supply. 
Bye-law 13.—The Water Commission shall, not later than the 28th day of February, in each year, 

post or cause to be posted in two conspicuous places in the village a notice under the signature of 
tne Chairman of the Water Commission specifying the rate fixed for the year to which the notice 
relates, and such rate shall be paid by each householder in the village to the Water Commission not 
later than the 31st day of May of the same year. 

P A R T I I . 
(Bye-law 2 (3).) 

BYE-LAWS NOT APPLICABLE. 
Bye-laws 2, 12 and 13. 

The above bye-laws have been approved by the Commissioner of the District of Paphos. 
(M.I. 303/59.) 
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